
SMĚRNICE KOMISE 2006/36/ES

ze dne 24. března 2006,

kterou se mění směrnice 2001/32/ES, kterou se uznávají chráněné zóny ve Společenství, v nichž je
zdravotní stav rostlin vystaven zvláštnímu ohrožení, a kterou se zrušuje směrnice 92/76/EHS

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 2000/29/ES ze dne 8. května 2000
o ochranných opatřeních proti zavlékání organismů škodlivých
rostlinám nebo rostlinným produktům do Společenství a proti
jejich rozšiřování na území Společenství (1), a zejména na čl. 2
odst. 1 písm. h) první pododstavec uvedené směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Na základě směrnice Komise 2001/32/ES (2) byly některé
členské státy nebo některé oblasti ve členských státech
uznány za chráněné zóny, pokud jde o určité škodlivé
organismy. V některých případech bylo toto uznání
uděleno prozatímně, protože nebyly poskytnuty infor-
mace nezbytné k tomu, aby se prokázalo, že se daný
škodlivý organismus v dotčeném členském státě nebo
v dotčené oblasti nevyskytoval.

(2) Pokud dotčené členské státy nezbytné informace nyní
poskytly, měly by být dané zóny uznány za trvale chrá-
něné zóny.

(3) Některé regiony Portugalska byly uznány za chráněné
zóny ohledně Bemisia tabaci Genn. (evropské populace).

(4) Portugalsko předložilo informace prokazující, že Bemisia
tabaci Genn. (evropské populace) je v současné době
usídlen v některých částech jeho území. Tyto části portu-
galského území by proto neměly být nadále uznány za
chráněnou zónu ohledně uvedeného škodlivého orga-
nismu.

(5) Různé regiony nebo části regionů v Rakousku a Itálii
a celé území Irska, Litvy, Slovinska a Slovenska byly
prozatímně uznány za chráněné zóny ohledně Erwinia
amylovora (Burr.) Winsl. et al. do 31. března 2006.

(6) Z údajů poskytnutých Rakouskem, Itálií, Irskem, Litvou,
Slovinskem a Slovenskem vyplývá, že prozatímní uznání
chráněných zón pro tyto země ohledně Erwinia amylovora

(Burr.) Winsl. et al. by mělo být výjimečně prodlouženo
o dva roky, aby byl uvedeným zemím poskytnut čas
nezbytný pro předložení informací prokazujících, že
Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al. se v nich nevysky-
tuje, nebo aby případně mohly dokončit své úsilí
o eradikaci uvedeného organismu.

(7) Kromě toho by vzhledem ke skutečnosti, že Erwinia
amylovora (Burr.) Winsl. et al. je v současné době usídlen
v některých částech Itálie, v regionech Gorenjska
a Maribor ve Slovinsku a v některých obcích okresů
Dunajská Streda, Levice, Topoľčany, Poltár, Rožňava
a Trebišov na Slovensku, tyto příslušné části italského,
slovinského a slovenského území neměly být nadále
uznány za chráněnou zónu ohledně Erwinia amylovora
(Burr.) Winsl. et al.

(8) Litva byla prozatímně uznána za chráněnou zónu
ohledně beet necrotic yellow vein virus do 31. března
2006.

(9) Litva předložila informace prokazující, že beet necrotic
yellow vein virus je v současné době v této zemi usídlen.
Litva by proto neměla být nadále uznána za chráněnou
zónu ohledně uvedeného škodlivého organismu.

(10) Malta byla prozatímně uznána za chráněnou zónu
ohledně Citrus tristeza virus (evropské kmeny) do
31. března 2006.

(11) Z údajů poskytnutých Maltou vyplývá, že prozatímní
uznání chráněné zóny pro tuto zemi ohledně Citrus
tristeza virus (evropské kmeny) by mělo být výjimečně
prodlouženo o dva roky, aby byl uvedené zemi
poskytnut čas nezbytný pro předložení informací proka-
zujících, že Citrus tristeza virus (evropské kmeny) se v ní
nevyskytuje, nebo aby případně mohla dokončit své úsilí
o eradikaci uvedeného organismu.

(12) Kypr byl prozatímně uznán za chráněnou zónu ohledně
Daktulosphaira vitifoliae (Fitch), Ips sexdentatus Börner
a Leptinotarsa decemlineata Say do 31. března 2006.
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(1) Úř. věst. L 169, 10.7.2000, s. 1. Směrnice naposledy pozměněná
směrnicí Komise 2006/14/ES (Úř. věst. L 34, 7.2.2006, s. 24).

(2) Úř. věst. L 127, 9.5.2001, s. 38. Směrnice naposledy pozměněná
směrnicí 2005/18/ES (Úř. věst. L 57, 3.3.2005, s. 25).



(13) Z údajů poskytnutých Kyprem vyplývá, že prozatímní
uznání chráněné zóny pro tuto zemi ohledně Daktulosp-
haira vitifoliae (Fitch), Ips sexdentatus Börner a Leptinotarsa
decemlineata Say by mělo být výjimečně prodlouženo
o dva roky, aby byl uvedené zemi poskytnut čas
nezbytný pro předložení informací prokazujících, že
uvedené škodlivé organismy se v ní nevyskytují, nebo
aby případně mohla dokončit své úsilí o jejich eradikaci.

(14) Směrnice 2001/32/ES by proto měla být odpovídajícím
způsobem změněna.

(15) Opatření stanovená touto směrnicí jsou v souladu se
stanoviskem Stálého rostlinolékařského výboru,

PŘIJALA TUTO SMĚRNICI:

Článek 1

Směrnice 2001/32/ES se mění takto:

1. Článek 1 se nahrazuje tímto:

„Článek 1

Území Společenství uvedená v příloze se uznávají za chrá-
něné zóny ve smyslu čl. 2 odst. 1 písm. h) prvního
pododstavce směrnice 2000/29/ES ohledně škodlivých orga-
nismů uvedených u jejich jména v příloze této směrnice.“

2. Článek 2 se zrušuje.

3. Příloha se mění takto:

a) V písm. a) bodu 2 se slova v závorkách za slovem „Portu-
galsko“ nahrazují slovy „Azory, Beira Interior, Beira
Litoral, Entre Douro e Minho, Madeira, Ribatejo e Oeste
(obce Alcobaça, Alenquer, Bombarral, Cadaval, Caldas da
Rainha, Lourinhã, Nazaré, Obidos, Peniche a Torres
Vedras) a Trás-os-Montes“.

b) V písm. a) bodech 3.1, 11 a 13 se za slovo „Kypr“
vkládají slova „(do 31. března 2008)“.

c) V písm. b) se bod 2 nahrazuje tímto:

„— Španělsko, Estonsko, Francie (Korsika), Itálie (Abruzzi;
Basilicata; Kalábrie; Kampánie; Furlandsko-Julské
Benátsko; Lazio; Ligurie; Marche; Molise; Piemont;

Sardinie; Sicílie; Toskánsko; Umbrie; Valle d’Aosta),
Lotyšsko, Portugalsko, Finsko, Spojené království
(Severní Irsko, ostrov Man a Normanské ostrovy),

— a, do 31. března 2008, Irsko, Itálie (Apulie, Emilia-
Romagna: provincie Forlí-Cesena (kromě oblasti
nacházející se na sever od státní silnice č. 9 – Via
Emilia), Parma, Piacenza, Rimini (kromě oblasti
nacházející se na sever od státní silnice č. 9 – Via
Emilia), Lombardie, Benátsko: kromě obcí Rovigo,
Polesella, Villamarzana, Fratta Polesine, San Bellino,
Badia Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Pole-
sine, Arquà Polesine, Costa di Rovigo, Occhiobello,
Lendinara, Canda, Ficarolo, Guarda Veneta, Frassinelle
Polesine, Villanova del Ghebbo, Fiesso Umbertiano,
Castelguglielmo, Bagnolo di Po, Giacciano con Baru-
chella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta, Gaiba,
Salara v provincii Rovigo, obcí Castelbaldo, Barbona,
Piacenza d’Adige, Vescovana, S. Urbano, Boara Pisani,
Masi v provincii Padova a obcí Palù, Roverchiara,
Legnago, Castagnaro, Ronco all’Adige, Villa Barto-
lomea, Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza, Angiari
v provincii Verona), Litva, Rakousko (Burgenland,
Korutany, Dolní Rakousko, Tyrolsko (správní okres
Lienz), Štýrsko, Vídeň), Slovinsko (kromě regionů
Gorenjska a Maribor), Slovensko (kromě obcí
Blahová, Horné Mýto a Okoč (okres Dunajská Streda),
Hronovce a Hronské Kľačany (okres Levice), Veľké
Ripňany (okres Topoľčany), Málinec (okres Poltár),
Hrhov (okres Rožňava), Kazimír, Luhyňa, Malý
Horeš, Svätuše a Zatín (okres Trebišov))“.

d) V písm. d) bodu 1 se zrušuje slovo „Litva“.

e) V písm. d) bodu 3 se za slovo „Malta“ vkládají slova „(do
31. března 2008)“.

Článek 2

1. Členské státy přijmou a zveřejní právní a správní předpisy
nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí do 30. dubna
2006. Neprodleně sdělí Komisi jejich znění a srovnávací tabulku
mezi těmito předpisy a touto směrnicí.

Budou tyto předpisy používat od 1. května 2006.

Tyto předpisy přijaté členskými státy musí obsahovat odkaz na
tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich
úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.
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2. Členské státy sdělí Komisi znění hlavních ustanovení vnitrostátních právních předpisů, které přijmou
v oblasti působnosti této směrnice.

Článek 3

Tato směrnice vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Článek 4

Tato směrnice je určena členským státům.

V Bruselu dne 24. března 2006.

Za Komisi
Markos KYPRIANOU

člen Komise
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